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ALFABETIC STUDIZ.

IV—DmrrHONGS.

A DiFrONG, according to Webster, 15 &
coglition or union of two vowel sounds pro-
nounst in one sylabl; as ou in owt, of in notse,

SvLasL, according to the same author,
is an elementary sound or combination of
elementary sounds utrd together or ata singl
efort or impuls of the voice.

Now, sinoce it is plain that no two vowel
sounds can be utrd by one impuls of the
voiee, it is equaly plaio that the above defi-
nition of difthong must be eroneous. The
sounas represected by ot inoil ar twogeparat
vowel sounds that eanot be utrd in one sylabl,
and therefore canot constitute a difthong

‘A DIFTHONG i8 not & union of two elemon-
tary sounds in one sylabl, but is itself a dis-
tinot elomentary sound made during a glide
of the organs of speech from the position for
one sound to the position for another.

Supose & word comencing with Italiane
(a8 in arm) aund ¢ (a8 i <t;) thus, aice. In
pronouncing this suposed word, st the sounds
of these vowels be givn in ful ; the transition
from one_to the other is vory awkward.
Nature likes not discords. She has a ten-
denoy to rofn evry harshnes and irregularity,
&nd, hence, & new sound is soon produced by
droping the body of these sounds when they
come in this sucoesion, and by pasing the
organs of speech from the position for Italian
a to the position for ¢, & new sound is pro-
duced during the glide of the organs from one
position to theother. 'Lhisnewesound is that
of ¢ (28 inice.) Itisnot 2 union of two other
sounds, but s separat and distinot sou 1d
made during a glide of the organs.

In the same way, the difthong ou or owhag
been produced from broad e (as in aXl) and
fong oo.

1t has been customary to olas the so-called
difthong o1 or oy (83 in oil or boy,) a8 & dig-
tinct element; but this so-called difthong ig
the broad sound of a (88 in all,) folowd by
(a8 in ¢;) and these ar not even pronounst
in the same sylabl. since it is imposibl to
utr two vowel tounds by one emision of the
voice.—J. @. Gholzon in the Lodestar.

The difthong in out apears to hav o
(as in ox) for first position, and » (asin
put) for second, insted of o and u
respectively, as tautabove. With this
exception, we believ the above doec-
trins corect in the mein ; and,sofaras
we no, Mr G. is entitled to ful credit
for propounding them. The difthongs

or glides ar singl sounds, the voeal
organs changing position during the
emision of breth. The change is very
quik from a to i in ¢ (as in ice,) slower
in ou (as in out,) and stil slower from
e toi in ol (as in 0il.) The diference
as to slownes or quiknes of change is
one of degree merely, not one of kind.
In & very slow pronunciation of boy
they wud become two vowels neces-
arily. This wil reduce Mr G.'s con-
tention that oi in oil is not a difiliong,
but two separat vowels to the fine
point of how slowly they ar utrd —so
s matr of opinion, depending on habit
of speeck, or varying with emotion,
etc., and so coverd by the “ personal
equation.’

In producing ¢ [as in ice,] so quik is
the change from one position to the
other that the ear does not so redily
detect the positions as in the other two
difthongs. Hence the propriety, apart
from expediency, of representing it by
a singl letr. In ou, the movement is
slower, each position is dwelt cn, and
so is more aparent; represent it by
two letrs.  Similariy and a fortiors,
we shud hav two letrs for oi {as in od%

Let the reader consult the order of
the vowels a8 givn on page 18, where
they ar aranged from high to low. The
first position for o is 8th on the scale,
the second is 2ad, so that the oral
vocal aparatus has to change thru six
positions —a posibl explanation of the
slownes of change.

If subscribers send us their orthoepic
o ultis, we Wil try to resolv them.

was™ ¢ hold thata man has jistas
mutch rite tew spel a word ag it is pro-
nounced as he has to pronounse it the
way it aint spelt.”—Josk Billings.
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GERMAN Y is curst with two sets of
shapes for each letr - relic of the midl
ages. So we had our old ‘bluk’letr’—
it died out in the Tudor period withus
but i3 more prevalent in Germany stil
than the Roman caracters so generaly
uzed by other nations.
Roman shapes only ( Nur Lateinschrift)
is one of two ralying cries among thoz
who favor Revised Orthografy there -
the other being & demand for omision
of unnecesary or superfluus letrs (Keine
weberfluesigen buchstaben mehr.y Ger
mans begin evry noun with & capital
letr. Besides the two points specified
they now advocate a use of capitals as
by other nations. Altho German or-
thografy needs Revision notone fourth
as much as ours, yet they ar both more
activ and more advanst than we. Ther
ar two principal societies. “The Ger
man 8. R. A, (Deutscher Oxthografie-
Reform Verein,) of which Dr W.Vietor,
profesor of Eng.tilology in the Univer-
sity of Marburg, 18 the hed, suports a
jurnal of high rank (Zeitschrift fur Or
tografie, Ortoepie, unt Sprachfysiologie.)
which is edited by DrW. Vietor, with
the co operation of many eminent scol
ars, 1t devotes itself to the sientific
side of the problems within its scope.
The *‘General Asoc for Simphfied Ger
Speling”” (Allgemeiner Verein fur fer
einfachte deutsche Rechtschreibung,
is in its tenth year, Its organ. fleforme,
which is devoted mainly to the prac-
tical or popularside of the movement,
is edited by the President, Dr ¥ W.
Fricke, of Wiesbaden. It is notewor-
thy that a is chosen for flat or talian
a as in arm, a vowel of frequent ocur-
ence in German. It is rarve in English.
If th ocur in German, the (% is sounded
tonly and % quite silent By authornity
of the Education Department, omision
of the %15 not only alowd but favord.
They apear to retain % in words from
Greek theta. General omision of this
superfluus & is made by newspapers,
We ar indeted to Mr C. Doeblerof this
town for papers from Berlin, Frussia,
two or three years ago, which exempli-
fied this. Privat letrs tel him that the
Prussian minister of education wud go
much farther and faster but the deth
or political fall of Bismark might bring
in & new ministry who wud undo such
advances. Meantime they goso faras

no reasonabl man can *‘go bak on”'—
so shud we. Mr D. has a corespondent
named Rudolph who now signs Rudolf.
Most Enghsh-speaking nations hav 8o
much arogant conceit and supercilius

| self suficiency as to look on all foreners
Adoption of

as gentiles, heithens and barbarians.
It wud be betr if we ‘took a leat out of
their book’ —several of them for that
matr. In some respects the old world
cuntris ar more progresiv than “Free
Americal’ Our newspapers cud easily,
and shud forthwith, make the general
change of pk to fand frequent droping
of the more manifestly useles silent
letrs:  Our Bureaus of Education and
coleges shud insist on sound methocks
of teaching Orthoepy of our own and
all other Modern Languages. This wad
stop the present reched pronuciation
not only perniited but taut in eoleges
and scoels. The sooner the Department
and our teachers wake up to this fuct
the betr for themselvs and pupils.

FRANCE.- In Paris, they hav an
Asceiation of Teachers of English by
Fonetic Methods. Prof. Paul Passy is
tresurer and a moving spirit. Prot. P.
has the chair of Modern Languages in
" Eeole Normale and is thoroly verst in
such. They hav found that the best
way to teach pronunciation of English
is by the eye having a printed shape
for each distinctly markt sound Pupils
aquire & betr pronunciation than by ear
alone. Succes at the August examina~
tions was quite marks. So fara twelv
vowel alfabet hes beens employd. Pri
mers in Frenchand (erman hav beea
publisht by the same indofatigabl wor-
ker. The germ thus planted apears to
hav sprouted and to be growing with
vigor. Our Normal Scoolsand coleges
shud not be behiud foreners in adopting
improved methods of teaching acurat
pronuaciation of our own and of other
tungs, but especialy of our cwn.

NOVA SCOTIA has an activ worker
in Principal McKay who contributes a
close two colum articl to the Halifax
Herald indicating lines of advance in
several educational methodsone being -
Rectification of Speling oun & sound ba-
sis. We shal insert the latr part at an
erly day. Folow his exampl.
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NEW PUBI ICATIONS.

Tue NumBer AND NATURE oF VOWEL
Sounps. Ry M. L. Rouse. Rowsel &
Hutchinson, King St. East, Toronto.
1885. Price. 25 cents.

This pamtflet of 16 pages is an esay
red before the Canadian [nstitute re-
cently. The author has taken thefour
principal languages of western Europe
(English. French., German und Italian)
giving an analytical comparison of their
vowel sounds including difthongs. He
finds 8 pairs of vowels in these tungs
and they ar put in tabular comparison
on p. 8. German has the hole 3 pairs,
while English, acording to Mr Rous,
has but 64 pairs. How far he means
his pairs to be exact pairs is not plain.
By an exact pair we mean two vowels
which difer in quantity only. If difer.
ent in quality, they ar not exact pairs,
o a. the vowei in jfuther, he denies
the short haf to make a pair. therein
agreeing with or contirming the state-
ment made by Max Mueller (Sience of
Lunguage, volume ii, page 131, note.)
He teaches that vowel in pare is ¢ and
that it is difthongal owing to “the sutl
r atter it. He hears the obscure vow
el between the a proper and the r—
a probabl eonfounding of what has been
calld the “vanish’ of this and other
vowels. (2 apears to vanish with an i
(as in it) sound represented ofn in otr
curent speling by y (as in pay,) also
vanishing with the obscure vowel or
neutral escape of toneles vreth, rather,
difering but slightly from v (as in bun.)
One palr of Mr Y s vowels ar those in
burn and bun whose equivalent he finds
inFrench e and in final ¢ of Ger. licbe
with nothing to corespond in Italian.
The truth is that no Europesn tung ex-
cept English uzes the sound in burn or
bun as a main vowel 2s we do, altho it
is 50 in eertam Oriental tungs (as Af-
ghan, Persian, Indian.) Vietor's sign
for vowel in dut is @. He uzes @ for
that in hurt also and very properly, as
we think, since they difer in quality a-
lone, V. doesnotuze @ in represent-
ing either Fr. or Ger., at any rate, we
hav not found it in looking over his
exampls of Fr. and Ger. The final e in
liebe he givs as »; the obscure vowel in
Eng. betler or drama as a: but says that

2 is very nearly equal to a. His 2 has
to our eara faint e (as pel, quality (¢ in
some cases and speakere.) Languages
with accent hav necesarily an obscure
vowel. It is represenied by ¢ in our
words the, better, ete; by o in doctor,
editor, ete.; by a in drama idea, ete;
but ofn without sign when ocuring be-
fore the so calld liquids ¢, m, n, » 8sin
bottle, cri’icism, sceptre, ete. It is but
an escape of breth (unintended as it
wer) ocuring in changing position of
vocal aparatus from that for preceding
to that for folowing sound. During es-
cape, the vocal cords do not vibrate, ar
not tens, They ar more or les tens and
always vibrate with evry regular vowel
including that in but or burn. Vibra—
tion is esential to evry vocal note, A
blast from the organ belows givs no
note buta mere puf unles it set a reed
in vibratil motion. Inthe human or. .
gan, vocal cords corespond to the reed
of the organ pipe. Altho inclined to
question our author’s treatment of an-
other pair ot vowels, those in dawn and
don, space forbids discusing it. His far.
ther treatment of the vow:ls is com-
endab! in general, showing a masterly
gra-p of subject. The pamfletcontains
a comparison of vowel sounds with the
notes of music. The vowels uzed as
interjections, as the scale runs from be. .
low up, expres the diferent emotions
anger, surprise, wonder, sorrow, dis~
gust, inquiry, contempt, pun—so our
author claims. Mr R.'s residence on
the continent of Europs and his nolej
of languages entitle him to be herd m
this very important matr. We comend
thoro study of the subject and pamflet
to all interested in Fonics, Comparativ
Orthoepy, or in Alfabetics.

ELEMENTARBECH DES GESPROCHENBN EN-
GLISCHEN. Von Henry Sweet. Clar-
endon Pres. 1885,

This book Prof. Sweet hus ritn for
Germans to squire English Pronuncia-
tion. It is too abstruse goes too far
for popular use. 1t is valuabl to the si-
entific as & contribution to Orthoepy.
Coloquial pronunecistion is givn—delib-
erat pronunciation apears 1o be a betr
basis for purpoeses of Revision. Mz S,

profeses to represent London dialect.
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PRONUNSIGSHUN.

Salisbury Selz’'beri
Beaoconsfield Bec'’nzfrld
Osman Digna Os manDigna
Soudan Sudan

Chamouni Shamune

In most oriental tungs ther is no ac-
cent, or almost none. in the sens that
we undeistand and uze the term. A
stresislaidaboutequaly on evry sylabl.
The genius of our speech is to place
accentual stres on or toards the first
part of a word. The habit so aquired
leads to giving undue stres to an erly
sylabl n oriental words which belongs
notthere. Besides theoriental generaly
this is true of French and Hungarian.
Teachers of such tungs comonly incul-
cate placing an accent or the last syl
abl. This, altho untrue in fact, is true
in efect: it cheks an English speaking
pupil in folowing the accentual habits
his own language has givn him and so
givs a resullant orthoepy not far astray.
Worcester says: “In French, ther is no
recognized accented sylabl evry vowel
(mute or obscure ¢ only excepted) re.
ceiving a ful and distinct uterance, but
in English representations of the pro
nunciation of French words, the last
sylabl is generaly markt as having an
accent.”” See unaccented words above.

Observ that the same word changes
sound in inflection sometimes, as
youth youths oath oaths

yuth yuthz oth othz
as also in cognate words:
cloth clothes breath breathes

cloth clothz breth brethz
Fahrenheit  Fa ren hit’
Italian It al'yan ne ¥ tal'yan
Colquhoun ~ Cohur’
Aryan Blount Jena
Ur'yan  Blunt Ye'na
Jin a German word has always the

forceof y. We hav but a singl word,
hallelujak, in which this ccurs,

WHY dubl / in shall, singl { in shall?
Compare fouch with much; wonder with
one; laugh with kalf; folks with coaz.

70 ARMS!--In a circular calling a
winter meeting of S. R. A. for devising
a progrsm of action we read: ‘The pre-
hminavy work is done, The time has
come for more definit plansot advance.
The public has been convinst that our
speling ought to be and can besimpli-
tied, oposition has almost entirely dis-
apeard except the acasional muterings
of deep seated prejudice’ the scolars
of the world having agreed, the public
has accept-d the verdict. ‘The question
now is ‘‘What shal we do?”’ This meet
ing is to prepare the an:r, so that thoz
who believ in simplifying speling may
be told just how they can put such
time and roney ard interest as they
can giv where it wil realy do most good.
Large numbers say that when « defiait
plan of action is provided they ar redy
to do. Til then we hav no time merely
to hear each other say what all new or
believd before. When the time for
concerted action has come we ar redy.
Has not that time corne?”

A GUD TIM CUMING.

m———

Ther ’za gud tim cumiy, beiz,
A gud tim cumir:

Let us ad it ol wE can,

Bvri wumaa, evri man,
The gud tim cumiy.

Smolest helps, if rith givn,
Mek the impuyls strepger;

"Twil b strory enuf wun de;

Wet a litl legger.
Cuas, MoKav.

REY TO SFELING BY SOUND.

—_———

Sommdd2@egileoovua
azin artataleell eelit] or ox nonpput de

th th sh 5o ng

azin thine fhin chin shin  sing
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